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UNIT VII

     Lesson 37

Ðèþ$$QÈjV>Ææÿ$ {í³°Þ´ëÌŒý
AÄæý*ÅÆæÿ$

ÔèýÆæÿÃ : ÆæÿÒ! GMæüPyìþMìü ´ù™èþ$¯é²Ðèþ#?

ÆæÿÑ : Ðèþ$$QÈjV>Ç…sìýMìü ´ù™èþ$¯é²¯èþ$.
BÄæý$¯èþ ÐéâæýÏ M>ÌôýiMìü {í³°Þ´ëË$
AÄæý*Åyæþ$ Væü§é!

ÔèýÆæÿÃ : AÌêV>!

ÆæÿÑ : ±Mæü$ D ÑçÙÄæý$… ™ðþÍÄæý$§é?

ÔèýÆæÿÃ : ¯éMæü$ H ÑçÙÄæý*Ë$ ™ðþÍÄæý$Ðèþ#. ¯óþ¯èþ$
Mìü…§æþsìý ÐéÆæÿ… ÐéâæýÏ C…sìýMìü ´ùÄæý*¯èþ$
Væü*yé!

MR.MUKHARJEE
BECAME THE

PRINCIPAL

Ravi ! Where are you going?

I am going to Mr. Mukharjee's
house. He is appointed as the
principal of that college, you
know!

Oh!

Don't you know this informa-
tion?

I don't know anything. I had been
to his house last week too.

Eklavya Sharma
Lesson 37
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ÆæÿÑ : °¯èþ² ¯éMæü$ Ððþ*çßý¯Œþ ^ðþ´ëµyæþ$.

ÔèýÆæÿÃ : Ððþ*çßý¯Œþ GÐèþÆæÿ$?

ÆæÿÑ : ±Mæü$ Ððþ*çßý¯Œþ ™ðþÍÄæý$§é?

ÔèýÆæÿÃ : K ™ ðþË$çÜ$. Ð èþ$Ça´ùÄæý*¯èþ$.
Ðèþ$$QÈj V>Ç A»ê¾Æÿ$$ Væü§æþ*!

ÆæÿÑ : AÐèþ#¯èþ$. ¯èþ$Ðèþ#Ó Væü*yé ÐèþÝë¢Ðé?

ÔèýÆæÿÃ : ç³§æþ ´ù§é…. AÆÿ$$™óþ Vø´ëËÆ>Ðèþ#
ÐðþO‹Ü {í³°Þ´ëÌŒý AÐèþ#™éyæþ¯èþ²Ðèþ*r.

ÆæÿÑ : AÐèþ#̄ èþ$. Vø´ëËÆ>Ðèþ#Mæü$ VæüÆæÿÓ… GMæü$PÐèþ.
™ è¯ èþ$ A…§æþÇMæü…sôý Vöç³µÐé× ìý ~
A è̄þ$Mæü$…sêyæþ$.

ÔèýÆæÿÃ : A…™óþM>§æþ$. A…§æþÆæÿ* ™èþ¯èþ Ðèþ*sôý
Ñ¯éÍ A¯èþ$Mæü$…sêyæþ$.

ÆæÿÑ : M>° Ðèþ$$QÈjV>ÇMîü, Vø´ëËÆ>Ðèþ#Mæü*
^éÌê ™óþyé E…¨. BÄæý$ è̄þ Cç³šyæþ$
{í³°Þ´ëÌŒý AÄæý*Åyæþ$ Væü§é! ÐéâæýÏ
M>Ì ô ýi Ðéâ æ ý$ Ï  C…sì ý M ì ü  Ð ð þâ ô ý ¢
{í³°Þ´ëÌŒýV> Ð èþ*sêÏyæþyæþ$. JMæü
õÜ²íßý™èþ$yìþV> Ðèþ*sêÏyé¢yæþ$.

ÔèýÆæÿÃ : AÐ èþ#¯ èþ$. Vø´ëËÆ>Ð èþ# çÜ…Væü†
Cç³šy ðþ…§æþ$Mæü$? Ð èþ$¯èþMæü$ ºçÜ$Þ
ÌôýMæü´ù™óþ ´ùÐèþr… MæüçÙt….

Mohan told me yesterday.

Who is Mohan?

Don't you know Mohan?

Oh!  I know him. I forgot it. He
is Mukharjee's son. Isn't he?

Yes. Will you also come?

Let us go. Then Gopalarao will
become the vice-principal.

Yes. Gopalarao is egoistic. He
thinks that he is a greatman.

Not only that. He thinks that
everybody should obey his
words.

But there is a lot of difference
between Mr. Mukharjee and
Gopalarao. You see, he be-
came Principal now. When his
colleagues go to his residence,
he does not speak as princi-
pal.  He speaks like a friend.

All right. Let's not bother about
him. Do we get a bus now?
If there is no bus, it would be
difficult to go.
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ÆæÿÑ : ºçÜ$ÞMæü$ sñýOÐèþ$$ AÆÿ$$…¨ Væü*yé!

ÔèýÆæÿÃ : ç³¨ °Ñ$ÚëË {Mìü™èþ… JMæü ºçÜ$Þ
´ùÆÿ$$…¨.

ÆæÿÑ : Ðèþ$äÏ Cç³šyæþ$ Æÿ$$…MöMæüsìý ÐèþçÜ$¢…¨.

ÔèýÆæÿÃ : Ðèþ$$QÈjV>Ç í³ËÏËMæü$ ™ðþË$Væü$ »êV>
Ðèþ^èþ$a. BÄæý$¯èþMóüÆ>§æþ$.

ÆæÿÑ : AÐèþ# è̄þ$. Ððþ*çßý Œ̄þMæü$ Ðèþ$…_ Ðèþ$…_
™ðþË$Væü$ ´ërË$ Væü*yé Ðèþ è̂þ$a. M>°
»ñý…V>Î ´ërË$Æ>Ðèþ#.

ÔèýÆæÿÃ : ÐéâæýÏ _ è̄þ²Ðèþ*ÃÆÿ$$Mìü »ñý…V>Î AçÜË$
Æ>§æþ$.

ÆæÿÑ : ºçÜ$ÞMæü$ sñýOÐèþ$$ AÐèþ#™èþ$¯èþ²¨. ±Mæü$
{ç³Ððþ*çÙ¯èþ$ Ð èþ çÜ$¢…¨ A¯é²Ð èþ#;
Ð èþ_a…§é?

ÔèýÆæÿÃ : D çÜ…Ð èþ™èþÞÆæÿ… yìþ´ëÆæÿ$tÐðþ$…rÌŒý
ç³È„æü ´ëçÜ$ AÆÿ$$™óþ ÐèþçÜ$¢…¨.

ÆæÿÑ : BËçÜÅ… ^ ð þÄæ ý$ÅM æ ü$. Ð èþ$ä Ï
M>…í³sîý çÙ¯ èþ$ ò³Æ æÿ$V æü$™ èþ$…¨.
™ö…§æþÆæÿV> B ç³È„æüË$ ´ëçÜ$M>?

ÔèýÆæÿÃ : HÑ$sìý, C…M> ºçÜ$Þ Æ>Ìôý§æþ$?
HÐðþ$O…§ø! ð̂þyìþ´ùÆÿ$$…§óþÐðþ*!

It is the time for bus.

One bus left ten minutes ago.

Now another bus will come

Mukharjee's children know
Telugu very well. But he does
not know it (Telugu).

Yes. Mohan knows very good
Telugu songs too. But he
doesn't know Bengali ones.

Their younger daughter does not
know Bengali at all.

It's getting time for the bus. You
said that you would get pro-
motion. Did you get it ?

If I pass the departmental test
this year, I will get it.

Don't delay. The competition will
become more. Pass such
tests soon.

Why the bus has not yet come.
What could have happened?
Broke down?
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ÆæÿÑ : A§æþ$Vø! JMæüPÝëÆóÿ Æðÿ…yæþ$ ºçÜ$ÞË$
ÐèþçÜ$¢̄ é²Æÿ$$.

ÔèýÆæÿÃ : AÐ èþ#¯èþ$. Ð èþõÜ¢ Æ ðÿ…yæþ$ ºçÜ$ÞÌZ
Ðèþ$*yæþ$ ºçÜ$ÞÌZ JMæüPÝëÇ ÐèþÝë¢Æÿ$$.
ÌôýMæü´ù™óþ AçÜË$ Æ>Ðèþ#.

See there, two buses are arriv-
ing at the same time.

Yes. When the buses come two
or three of them come together.
Otherwise no bus at all.

DRILLS
a.  Substitution drill

Model (i) Model (iii)

ÆæÿÑ {í³°Þ´ëÌŒý AÄæý*Åyæþ$. A™èþ¯èþ$ {í³°Þ´ëÌŒý AÐèþ#™éyæþ$.
è̄þ$Ðèþ#Ó ó̄þ è̄þ$
¯èþ$Ðèþ#Ó {í³°Þ´ëÌŒýÑ AÄæý*ÅÐèþ#. ¯óþ¯èþ$ {í³°Þ´ëÌŒý° AÐèþ#™éÐèþ#.
BÄæý$ è̄þ BÄæý$ è̄þ
ÔèýÆæÿÃV>Ææÿ$ è̄þ$Ðèþ#Ó
ó̄þ è̄þ$ BÐðþ$
Ò$Ææÿ$ çÜÆæÿâæý
BÐðþ$ è̄þ$Ðèþ#Ó
ó̄þ è̄þ$ ¯éÆ>Äæý$×ýV>Ææÿ$

Model (ii) Model (iv)

Ðèþ$¯èþ… sîý^èþÆæÿÏ… AÐèþ#§é… ºçÜ$ÞMæü$ sñýOÐèþ$$ AÆÿ$$…¨.
yéMæütÆæÿ$Ï ÆðÿOË$

Ðèþ$¯èþ… yéMæütÆæÿÏ… AÐèþ#§é…. ÆðÿOË$Mæü$ sñýOÐèþ$$ AÆÿ$$…¨.
Ðèþ$…_Ðéâæý$Ï M>Ìôýi
ò³§æþªÐéâæý$Ï BïœçÜ$
Ñ§éÅÆæÿ$¦Ë$ ¯érMæü…
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Model (v) Model (viii)

ºçÜ$Þ ç³¨ °Ñ$ÚëË {Mìü™èþ… ´ùÆÿ$$…¨. ¯éMæü$ ´ërË$ Ðèþ è̂þ$a.
BÆæÿ$ ™ðþË$Væü$

ºçÜ$Þ BÆæÿ$ °Ñ$ÚëË {Mìü™èþ… ´ùÆÿ$$…¨. ¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ è̂þ$a.
G°Ñ$¨ íßý…©
CÆæÿÐðþO BrË$
BÆæÿ$ Mæü è̄þ²yæþ
Æðÿ…yæþ$ Ð èþ*rË$

Model (vi) Model (ix)

¯éMæü$ ± õ³Ææÿ$ ™ðþÍÄæý$§æþ$. ÆæÿÑMìü Ðèþ* CË$Ï ™ðþË$çÜ$.
Ò$ Fâæý$Ï D ÑçÙÄæý*Ë$

¯éMæü$ Ò$ Fâæý$Ï ™ðþÍÄæý$Ðèþ#. ÆæÿÑMìü D ÑçÙÄæý*Ë$ ™ðþË$çÜ$.
ÔèýÆæÿÃ BïœçÜ$ ¯é õ³Ææÿ$
B ÑçÙÄæý*Ë$ ÔèýÆæÿÃ CË$Ï
Ò$ M>ÌôýiË$ Ò$ õ³Ææÿ$Ï

Model (vii) Model (x)

ÔèýÆæÿÃ Mìü…§æþsìý ÐéÆæÿ… C…sìýMìü ´ùÄæý*yæþ$. Vøí³ ™é¯èþ$ Ðèþ$…_Ðé×ìý~ A¯èþ$Mæü$…sêyæþ$.
ó̄þ è̄þ$ Vöç³µ
¯óþ¯èþ$ Mìü…§æþsìý ÐéÆæÿ… C…sìýMìü ´ùÄæý*¯èþ$. Vøí³ ™é¯èþ$ Vöç³µÐé×ìý~ A¯èþ$Mæü$…sêyæþ$.
BÄæý$ è̄þ _ è̄þ²
Ðéâæý$Ï Mö™èþ ¢
è̄þ$Ðèþ#Ó ´ë™èþ

Model (xi) çßýÇMìü ™ðþË$Væü$ Ðèþ^èþ$a; C…XÏçÙ$ Æ>§æþ$.  (BrË$&´ërË$)
çßýÇMìü BrË$ Ðèþ^èþ$a; ´ërË$ Æ>Ðèþ#.

1. ÔoÇMìü ^èþ§æþÐèþr… Ðèþ^èþ$a; Æ>Äæý$r… Æ>§æþ$ (Ðèþyìþz…^èþr…&Ðèþ…r^ðþÆÿ$$Å)
2. WÇfMæü$ ´ërË$ Ðèþ^èþ$a; BrË$ Æ>Ðèþ#. (»ŸÐèþ$ÃË$ÐðþÄæý$År…&Ðèþ*rË$)
3. ç³§æþÃMæü$ Mæü¯èþ²yæþ… Ðèþ^èþ$a; Ðèþ$ËÄæý*âæý… Æ>§æþ$. (C…XÏçÙ$&™èþÑ$âæý…)
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b.  Interlocked substitution drill

ÆæÿÑ †…sôý è̂þ´ë¡ÌZ ç³NÈÌZ †…sêyæþ$.  ÌôýMæü´ù™óþ AçÜË$ † è̄þyæþ$.
.............. CyîþÏË$&E´ëÃ .........................................................
ÆæÿÑ †…sôý CyîþÏÌZ E´ëÃ¯ø †…sêyæþ$.  ÌôýMæü´ù™óþ AçÜË$ † è̄þyæþ$.
.... ó̂þõÜ¢  ............................................................................
ÆæÿÑ ó̂þõÜ¢ CyîþÏÌZ E´ëÃ¯ø ó̂þÝë¢yæþ$.  ÌôýMæü´ù™óþ AçÜË$ ð̂þÄæý$Åyæþ$.
.... ¡çÜ$MøõÜ¢ ........................................................................
.............. ç³#çÜ¢M>Ë$&M>Æÿ$$™éË$ ............................................
çÜÆæÿâæý ...................................................................................
.............. è̄þÐèþËË$&¯érM>Ë$ ...............................................
..... è̂þ§æþ$Ðèþ# ..........................................................................

c.  Tranfsformation drill
Model (i)

ÆæÿÑ ò³§æþªÐéyæþ$ AÄæý*Åyæþ$.
A. ÆæÿÑ ò³§æþªÐéyæþ$ AÐèþ#™èþ$¯é²yæþ$.
B. ò³§æþªÐéyæþ$ AÐèþ#™éyæþ$.
1. WÇ ÌñýMæüaÆæÿÆŠÿ AÄæý*Åyæþ$.
2. çÜÆæÿâæý ÌñýMæüaÆæÿÆŠÿ AÆÿ$$…¨.
3. ºçÜ$ÞMæü$ sñýOÐèþ$$ AÆÿ$$…¨.
Model (ii)

ÆæÿÐèþ$Mæü$ E™èþ¢Ææÿ… Ðèþ_a…¨.
ÆæÿÐèþ$ ™èþ è̄þMæü$ E™èþ¢Ææÿ… Ðèþ_a…¨ A è̄þ$Mæü$ è̄þ²¨.

1. Vøí³Mìü Ðèþ$…_ Ðèþ*Ææÿ$PË$ Ðèþ^éaÆÿ$$.
2. ç³§æþÃ §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾ E è̄þ²¨.
3. ÔéÆæÿ§æþ è̄þ$ MæüÐèþ$Ë í³Í_…¨.
Model (iii)

ÆæÿÑMìü ÆæÿÐèþ$ ™ðþË$çÜ$.
ÆæÿÑMìü ÆæÿÐèþ$ ™ðþÍÄæý$§æþ$.

1. çÜÆæÿâæýMæü$ ÑÐèþ$Ë ™ðþË$çÜ$.
2. çÜÆæÿâæýMæü$ Ððþ$OçÜ*Ææÿ$ ™ðþË$çÜ$.
3. ±Mæü$ D ÑçÙÄæý$… ™ðþË$çÜ$.

Model (iv)
¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ^èþ$a.
¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ Æ>§æþ$.

1. çÜÆæÿâæýMæü$ ´ër Ðèþ^èþ$a.
2. ÆæÿÐèþ$Mæü$ ´ërË$ Ðèþ è̂þ$a.
3. çÜ$Væü$×ýMæü$ íßý…© Ðèþ^èþ$a.
4. WÇMìü Ðèþ…r Ðèþ^èþ$a.
Model (v)
A) Vøí³ Vöç³µÐéyæþ$.

Vøí³ ™èþ¯èþ$ Vöç³µÐé×ìý~ A¯èþ$Mæü$¯é²yæþ$.
B) ÆæÿÐèþ$ Mæü…sñý Æ>k ò³§æþªÐéyæþ$.

ÆæÿÐèþ$ ™èþ è̄þ Mæü…sñý Æ>k ò³§æþªÐéyæþ è̄þ$Mæü$ è̄þ²¨.
C) çßýÇMìü ™ðþË$Væü$ Ðèþ è̂þ$a.

çßýÇ ™èþ è̄þMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ è̂þa è̄þ$Mæü$¯é²yæþ$.
1. çÜ$Væü$×ý A…§æþÇ Mæü…sñý ò³§æþª¨.
2. Ððþ*çßý¯Œþ yéMæütÆæÿ$.
3. WÇf Mæü…sñý WÇ _¯èþ²Ðéyæþ$.
4. ÆæÿÐèþ$ Mæü…sñý çÜ$ÖË ò³§æþª̈ .
5. çÜ$Væü$×ýMæü$ íßý…© Ðèþ^èþ$a.
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d.  Response drill

Model (i) ÆæÿÑ òÜOMìüË$ Ò$§æþ Ððþâê¢yé?  çÜ*PrÆæÿ$ Ò$§æþ Ððþâê¢yé?
ÆæÿÑ òÜOMìüË$ Ò$§ø çÜ*PrÆæÿ$ Ò$§ø Ððþâê¢yæþ$.

1. Cç³šyæþ$ ç³§ø ¯ðþ…ºÆæÿ$ ºçÜ$Þ ÐèþçÜ$¢…§é? BÆø ¯ðþ…ºÆæÿ$ ºçÜ$Þ ÐèþçÜ$¢…§é?
2. ÔéÆæÿ§æþ Ò$ C…sìýMìü Ððþâæý$¢…§é? Ðèþ* C…sìýMìü Ððþâæý$¢…§é?
3. çÜÆæÿâæý sîý ™éVæü$™èþ$…§é? M>ïœ ™éVæü$™èþ$…§é?

Model (ii) A™èþ è̄þ$ ±™ø GsêÏ Ðèþ*sêÏyé¢yæþ$? (õÜ²íßý™èþ$yæþ$)
A™èþ¯èþ$ ¯é™ø JMæü õÜ²íßý™èþ$yìþV> Ðèþ*sêÏyé¢yæþ$.

1. B çÜ…Væü† ±Mæü$ GÌê Mæü°í³çÜ$¢¯èþ²¨? (¯érMæü…)
2. BÄæý$ è̄þ GÌê Ðèþ*sêÏyæþ$™èþ$¯é²yæþ$? (yðþOÆðÿMæütÆŠÿ)
3. BÄæý$ è̄þ C…sZÏ GÌê Ðèþ*sêÏyé¢yæþ$? ({í³°Þ´ëÌŒý)

EXERCISES

a.  Answer the following questions based upon the text of the lesson.
1. ÔèýÆæÿÃ Ðèþ$$QÈj V>Ç…sìýMìü Gç³šyæþ$ ´ùÄæý*yæþ$?3. Ðèþ$$QÈj V>ÇMìü ™ðþË$Væü$ Ðèþ^éa?
2. ºçÜ$Þ Gç³šyæþ$ ´ùÆÿ$$…¨? 4. Ðèþ$$QÈj V>Ç í³ËÏËMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ^éa?

b.  Fill up the blanks with suitable case suffixes.
1. ÆæÿÑ ............ ™ðþË$Væü$ Æ>§æþ$. 4. BÄæý$ è̄þ ......... D ÑçÙÄæý$… ™ðþÍÄæý$§æþ$.
2. ºçÜ$Þ ........ sñýOÐèþ$$ AÆÿ$$…¨. 5. çßýÇ ........... ´ërË$ Æ>Ðèþ#.
3. Ððþ*çßý¯Œþ ........ ´ërË$ Ðèþ^èþ$a. 6. çÜ$Væü$×ý ......... B ÑçÙÄæý$… ™ðþË$çÜ$.

c.  Fill in the blanks with  ™ðþË$çÜ$/Ðèþ è̂þ$a.
1. ¯éMæü$ Ò$ CË$Ï ................ 4. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ#Mæü$ ™ðþË$Væü$ ...........
2. ¯éMæü$ ´ërË$ ................ 5. çßýÇMìü ÆæÿÑ ..............
3. Ðèþ*Mæü$ B ÑçÙÄæý*Ë$ .............. 6. çÜ$Væü$×ýMæü$ Ððþ$OçÜ*Ææÿ$ ............

d.  Fill in the blanks with  ™ðþÍÄæý$§æþ$/™ðþÍÄæý$Ðèþ#/Æ>§æþ$/Æ>Ðèþ#.
1. çÜÆæÿâæýMæü$ ´ër ................ 4. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ#Mæü$ çÜÆæÿâæý ...........
2. ¯éMæü$ ´ërË$ ................ 5. çßýÇMìü íßý…© ............
3. Ðèþ*Mæü$ B ÑçÙÄæý*Ë$ .............. 6. çÜ$Væü$×ýMæü$ Ððþ$OçÜ*Ææÿ$ ............
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e.  Rewrite the following sentences as directed.

1. ÆæÿÑMìü ™ðþË$Væü$ Æ>§æþ$. (affirmative) 4. ¯óþ¯èþ$ ò³§æþªÐé×ìý~ AÄæý*Å¯èþ$. (present
2. Vøí³Mìü Væü$…r*Ææÿ$ ™ðþË$çÜ$. (negative) tense)
3. AÑ AMæüPyìþMìü ´ùÄæý*Æÿ$$. (singular) 5. è̄þ$Ðèþ#Ó yéMæütÆŠÿÑ AÄæý*ÅÐèþ#. (imperative)

f.  Rewrite the following sentences as shown in the model.

Model

A. ÆæÿÑMìü fÓÆæÿ… Ðèþ_a…¨. 1. MæüÐèþ$Ë Ðèþ$…_ yéMæütÆæÿ$.
ÆæÿÑ ™èþ¯èþMæü$ fÓÆæÿ… Ðèþ_a…§æþ¯èþ$Mæü$¯é²yæþ$. 2. ÔéÆæÿ§æþ »êV> ´ëyæþ$™èþ$…¨.

B. BÐðþ$ ´ëçÜ$ AÆÿ$$…¨. 3. A™èþ°Mìü yæþº$¾ M>ÐéÍ.
BÐðþ$ ™èþ¯èþ$ ´ëçÜ$ AÄæý*Å¯èþ¯èþ$Mæü$¯èþ²¨. 4. çÜ$»ê¾Æ>Ðèþ# MøçÜ… GÐèþÆø Ðèþ^éaÆæÿ$.

C. ÆæÿÑ §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾ E…¨. 5. WÇ° ó̄þ è̄þ$ í³Í^é è̄þ$.
ÆæÿÑ ™èþ¯èþ §æþVæüYÆæÿ yæþº$¾ E…§æþ¯èþ$Mæü$¯é²yæþ$. 6. ÆæÿÑ Mæü…sñý WÇ ò³§æþªÐéyæþ$.

g.  Answer the following questions as shown in the model.

Model Cç³šyæþ$ Æðÿ…yæþ$ ºçÜ$ÞË$ ÐèþÝë¢Äæý*? Ðèþ$*yæþ$ ºçÜ$ÞË$ ÐèþÝë¢Äæý*?
Cç³šyæþ$ Æðÿ…yæþ$ ºçÜ$ÞÌZ Ðèþ$*yæþ$ ºçÜ$ÞÌZ ÐèþÝë¢Æÿ$$.

1. D ç³° ð̂þÄæý$Åsê°Mìü Æðÿ…yæþ$ ÆøkË$ M>ÐéÌê? Ðèþ$*yæþ$ ÆøkË$ M>ÐéÌê?
2. Vøï³^èþ…§Šþ CÐóþÓâæý ÐèþÝë¢yé? Æóÿç³# ÐèþÝë¢yé?
3. ÑfÄæý$ËMìü‡ M>ïœ CçÜ$¢…§é? sîý CçÜ$¢…§é?
4. çÜ™èþÅ¯éÆ>Äæý$×ý ÆðÿOÌZÏ Ððþâê¢yé? ºçÜ$ÞÌZ Ððþâê¢yé?

VOCABULARY
M> to become; to be com-

pleted
™ðþÍÄæý$§æþ$ü is not known
™ðþÍÄæý$Ðèþ# are not known
Mìü…§æþsìý previous; earlier (adj.)
™ðþË$çÜ$ is/are known (to be

known/understood)
ÐðþO‹Ü{í³°Þ´ëÌŒývice-principal

VæüÆæÿÓ… proudness (n)
™èþ è̄þ$ one's self
Vöç³µ great; greatness
™èþ è̄þ one's own; (oblique base

of ™èþ è̄þ$
™óþyé difference
ÌôýMæü´ù™óþ otherwise; if not
{Mìü™èþ…ü previous; ago
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GRAMMAR NOTES
37.1. In this lesson the past tense forms of the verb ´ùü pª 'to go' are
introduced. It (the verb ´ùü pª) takes &Äæý*/&Æÿ$$… -y¡/-yiM as the past
tense suffix.  The compound bases formed by adding the auxiliary ´ùü
pª also take  &Äæý*/&Æÿ$$… -æ–  /-yiM as the past tense suffix.

37.1.1. &Æÿ$$… -yiM occurs before the feminine inferior and neuter singular
suffix &¨ -di.

BÐðþ$ C…sìýMìü ´ù-&Æÿ$$…&¨. ¡me iM iki pª-yi-Mdi. 'She went home.'
A¨ °{§æþ´ù&Æÿ$$…&¨. adi nidrapªy-iM-di. 'She/It slept.'
ºçÜ$Þ ð̂þyìþ´ù&Æÿ$$…&¨. bassu ce∂ipª-yiM-di. 'The bus broke down.'

37.1.2. &Äæý* -y¡ occurs before the other personal suffixes.

¯óþ¯èþ$ C…sìýMìü ´ùÄæý*¯èþ$. 'I went home.'
n£nu iM iki pªy¡nu.
Ðóþ$…/Ðèþ$¯èþ… C…sìýMìü ´ùÄæý*…. 'We went home.'
m£M/manaM iM iki pªy¡M.
¯èþ$Ðèþ#Ó ºyìþMìü ´ùÄæý*Ðèþ#. 'You went to the school.'
nuvvu ba∂iki pªy¡vu.
Ò$Ææÿ$/Ðéâæý$å ºÄæý$sìýMìü ´ùÄæý*Ææÿ$. 'You (pl.)/They(hum.) went out.'
m•ru/v¡˚˚u baya iki pªy¡ru.
A™èþ¯èþ$/Ðéyæþ$ ÌZç³ÍMìü ´ùÄæý*yæþ$. 'He went in.'
atanu/v¡∂u lªpaliki pªy¡∂u.
BÄæý$¯èþ/BÐðþ$ BïœçÜ$Mæü$ ´ùÄæý*Ææÿ$. 'He/She went to the office.'
¡yana/¡me ¡f•suku pªy¡ru.

Ðèþ è̂þ$a is/are known
Æ>§æþ$ is not known
Æ>Ð èþ# are not known
{ç³Ððþ*çÙ Œ̄þ promotion
yìþ´ëÆŠÿtÐðþ$…rÌŒý departmental
´ëçÜ$M> to pass (v.intr.)

M>…í³sîýçÙ è̄þ$ competition
ò³Ææÿ$Væü$ to grow; to increase

(v.intr.)
ð̂þyìþ´ù to break down; to go out

of order (v.intr.)
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37.2. Another monosyllabic verb M>ük¡ 'to become; to be completed; to
be over' is also introduced in this lesson.  (The other monosyllabic bases are
Æ>ür¡ 'to come, ™óþüt£ [tæ–  ] 'to bring', and ´ùüpª 'to go')

37.2.1. M>ük¡ becomes (i)  AÐèþ#&üavu- before a suffix beginning with ™Œþüt or
§ Šþüd, and (ii) AÄŒý$&üay- before a suffix beginning with ÄŒý$üy or C i.

¯óþ¯èþ$ ò³§æþªÐé×ìý~ AÐèþ#-&™èþ$¯é²¯èþ$. 'I am becoming big/old.'
n£nu peddav¡∆∆i avu-tunn¡nu.
Ðèþ$¯èþ… ò³§æþªÐéâæýå… AÐèþ#&§é…. 'Let us become big/old people.'
manM peddav¡˚˚aM avu-d¡M.

37.2.2. M>ük¡ takes &Äæý*/-&C… -y¡/-iM as the past tense suffix.  -&C… -
iM  occurs before the feminine inferior and neuter singular suffix &¨ -di.  &Äæý*
-y¡ occurs before the other personal suffixes.

M>&C…&¨ = AÄŒý$&C…&¨ = AÆÿ$$…¨ 'She/It became (something).'
k¡-iM-di = ay-iM-di (37.2.1.)
BÐðþ$ {í³°Þ´ëÌŒý AÆÿ$$…¨. 'She became Principal.'
¡me prinsip¡l ayiMdi.
M>&Äæý*& è̄þ$ = AÄŒý$&Äæý*& è̄þ$ = AÄæý*Å è̄þ$ 'I became (something).'
k¡-y¡-nu = ay-y¡-nu (37.2.1.)
¯óþ¯èþ$ {í³°Þ´ëÌŒý° AÄæý*Å¯èþ$. 'I became Principal.'
n£nu prinsip¡lni ayy¡nu.
AÄæý*Å… ayy¡M 'we became'; AÄæý*ÅÐèþ# ayy¡vu 'you became';

AÄæý*ÅÆæÿ$ ayy¡ru 'you (pl.)/they (hum.) became'; AÄæý*Åyæþ$ ayy¡∂u 'he
became'; AÄæý*ÅÆÿ$$ ayy¡yi 'they (neut.) became', etc.

¯èþ$Ðèþ#Ó ´ëçÜÄæý*ÅÐèþ#. 'You passed.'
(´ëçÜ$M>+Äæý*&Ðèþ# = ´ëçÜ$&AÄŒý$&Äæý*&Ðèþ# = ´ëçÜÄæý*ÅÐèþ#. See 37.3.)
nuvvu p¡sayy¡vu. (p¡suk¡ + y¡-vu = p¡su-ay-y¡-vu = p¡sayy¡vu)

37.3. The compound bases formed by adding the verbal bases M> k¡ and
´ù pª such as ´ëçÜ$M> p¡suk¡ 'to pass (intr.), °{§æþ´ù nidrapª 'sleep' will behave
like the bases M> k¡ and ´ù pª.
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°{§æþ´ùÄæý* è̄þ$. nidrapªy¡nu. 'I slept.'
´ëÇ´ùÆÿ$$…¨. p¡ripªyiMdi. 'She/It ran away.'
´ëçÜÄæý*Åyæþ$. p¡sayy¡∂u. 'He passed.'
´ëçÜ$M>ÐéÍ. p¡suk¡v¡li. '(One) must pass.' etc.

37.4. AÆÿ$$™óþ ayit£ 'if so (lesson 10); if it is like that; if it becomes like
that' is the conditional form of the verb M> k¡.  This is an exception to what is
said in 32.2.

37.5. The letter sequence AÆÿ$$ ayi in forms like AÆÿ$$…¨ ayiMdi
(37.2.2.) and AÆÿ$$™óþ ayit£ (37.4.), etc. also be written as I ai.

AÆÿ$$…¨/I…¨ ayiMdi/aiMdi' She/It became (something).'
AÆÿ$$™óþ/I™óþ ayit£/ait£ 'if it is like that;

if it becomes like that'
H… + BÆÿ$$…¨ =

HÐèþ$Æÿ$$…¨/HÐðþ$O…¨?  (2.11.) 'What happened?'
£M + ayiMdi = £mayiMdi/£maiMdi?

37.6. In this lesson defective verbs ™ðþË$çÜ$ telusu '(somebody) know(s);
to be known/understood' and Ðèþ è̂þ$a vaccu '(somebody) know(s); to be known'
are introduced.  These verbs like M>ÐéÍ k¡v¡li (16.1.), J§æþ$ª oddu (16.2.),
AMæüPÆóÿÏ§æþ$ akkarl£du (16.3.), ^éË$ c¡lu (17.2.) do not express any tense and
they take the subject in dative case (16.1.).

¯éMæü$ ÔèýÆæÿÃ ™ðþË$çÜ$. n¡ku ≈arma telusu. l know Sarma.
¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ^èþ$a. n¡ku telugu vaccu. I know Telugu.

37.6.1.  ™ðþÍÄæý$§æþ$ teliyadu 'is not known' (singular),  ™ðþÍÄæý$Ðèþ# teliyavu
'are not known' (neuter plural), are the negative forms of  ™ðþË$çÜ$ telusu '(some-
body) know(s)',  Æ>§æþ$ r¡du 'is not known' (singular),  Æ>Ðèþ# r¡vu 'are not known'
(neuter plural), are the negative form of Ðèþ è̂þ$a vaccu.  The affirmative forms
™ðþË$çÜ$ telusu and Ðèþ è̂þ$a vaccu are used both in singular and plural numbers.
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¯éMæü$ Ðèþ$×ìý ™ðþË$çÜ$. ‘I know Mani.’
n¡ku ma∆i telusu.
±Mæü$ Ðéâæý$å ™ðþË$Ýë? ‘Do you know them?.’
n•ku v¡˚˚u telus¡?
Ò$Mæü$ ÆæÿÑ ™ðþÍÄæý$§æþ$. ‘You don't know Ravi..’
m•ku ravi teliyadu.
A™èþ°Mìü Væü$…r*Ææÿ$ ™ðþÍÄæý$§æþ$. ‘He doesn't know Guntur.’
ataniki guM ¶ru teliyadu.
Ðèþ$¯èþMæü$ D ÑçÙÄæý*Ë$ ™ðþÍÄæý$Ðèþ#. ‘We don't know these matters.’
manaku • vißay¡lu teliyavu.
¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ^èþ$a. ‘I know Telugu.’
n¡ku telugu vaccu.
ÆæÿÑMìü ´ërË$ Ðèþ è̂þ$a. ‘Ravi knows songs.’
raviki p¡ alu vaccu.
MæüÐèþ$ËMæü$ íßý…© Æ>§æþ$. ‘Kamala doesn't know Hindi.’
kamalaku hiMd• r¡du.
A™èþ°Mìü Ðèþ$¯èþ ¿êçÙË$ Æ>Ðèþ#. ‘He doesn't know our languages..’
ataniki mana bh¡ßalu r¡vu.
ÐéâæýåMæü$ ¯óþ¯èþ$ ™ðþË$çÜ$. ‘They know me.’
v¡˚˚aku n£nu telusu.
ÐéâæýåMæü$ ¯èþ$Ðèþ#Ó ™ðþÍÄæý$§æþ$. ‘They don't know you.’
v¡˚˚aku nuvvu teliyadu.
ÐéâæýåMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ^èþ$a. ‘They know Telugu.’
v¡˚˚aku telugu vaccu.
ÐéâæýåMæü$ ´ërË$ Æ>Ðèþ#. ‘They don't know songs.’
v¡˚˚aku p¡ alu r¡vu.
ÐéâæýåMæü$ íßý…© Æ>§æþ$. ‘They don't know Hindi.’
v¡˚˚aku hiMd• r¡du.

37.6.2. Ðèþ è̂þ$a vaccu and its negative forms Æ>§æþ$ r¡du and Æ>Ðèþ# r¡vu are
used to express the PERFORMABLE knowledge (a skill and/or capability of doing
or performing something) of the subject of the sentence.
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¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ Ðèþ^èþ$a. ‘I know (speaking) Telugu.’
n¡ku telugu vaccu.
ÆæÿÑMìü »ŸÐèþ$ÃË$ ð̂þÄæý$År… Ðèþ è̂þ$a.‘He knows making dolls.’
raviki bommalu ceyya aM vaccu.
ÐéâæýåMæü$ íßý…© Æ>§æþ$. ‘They don't know (speaking) Hindi.’
v¡˚˚aku hiMd• r¡du.
A™èþ°Mìü ´ërË$ Æ>Ðèþ#. ‘He does not know (singing) songs.’
ataniki p¡ alu r¡vu.

37.6.3. ™ðþË$çÜ$ telusu and its negative forms ™ðþÍÄæý$§æþ$ teliyadu and ™ðþÍÄæý$Ðèþ#
teliyavu are used to express the knowledge - both information and the capa-
bility of doing or performing something - of the subject of the sentence.

¯éMæü$ Væü$…r*Ææÿ$ ™ðþË$çÜ$. n¡ku guM ¶ru telusu. 'I know Guntur.'
ÆæÿÑMìü B ÑçÙÄæý$… ™ðþË$çÜ$. raviki ¡ vißayaM telusu. 'Ravi knows that matter.'
¯éMæü$ ÆæÿÑ ™ðþË$çÜ$. n¡ku ravi telusu. 'I know Ravi.’

In these examples, no performable knowledge nor a skill is expressed.
So Ðèþ è̂þ$a vaccu and its negative forms cannot be used here.  But in the
following examples, both Ðèþ è̂þ$a vaccu and ™ðþË$çÜ$ telusu (along with their
negative forms) can be used.  It may be noted that whatever is stated about
Ðèþ è̂þ$a vaccu and ™ðþË$çÜ$ telusu is applicable to their negative forms also.

¯éMæü$ ™ðþË$Væü$ ™ðþË$çÜ$/Ðèþ^èþ$a. ‘I know Telugu.’
n¡ku telugu telusu/vaccu.
çßýÇMìü »ŸÐèþ$ÃË$ ð̂þÄæý$År… ™ðþË$çÜ$/Ðèþ è̂þ$a. ‘Hari knows making dolls. (Hari knows
n¡ku telugu telusu/vaccu. how to make dolls.)'

Wherever Ðèþ è̂þ$a vaccu is used, ™ðþË$çÜ$ telusu can also be substituted
for it.  But the reverse is not possible.

37.7.  {Mìü™èþ… kritaM 'ago' is a postposition and it occurs after an oblique
base (8.9.).

Æðÿ…yæþ$ ¯ðþËË {Mìü™èþ… reM∂u nelala kritaM ‘two months ago’



538

An Intensive Course in Telugu

37.8. ÌôýMæü´ù™óþ l£kapªt£ 'if not' is originally formed by adding the negative
conditional suffix &AMæü´ù™óþ -akapªt£ (32.3.) to the base Ìôý& l£- 'not to be' (the
negative base of E…yæþ$ uM∂u 'to be').  Therefore it can be used to mean 'if
it not there' also.

± §æþVæüYÆæÿ _ËÏÆæÿ E…sôý A™èþ°Mìü ç³¨ Ææÿ*´ëÄæý$Ë$ CÐèþ#Ó;
ÌôýMæü´ù™óþ ó̄þ ó̄þ Ðèþ…§æþ Ææÿ*´ëÄæý$Ë ¯ør$ Ðèþ*Ça CÝë¢̄ èþ$.
n• daggara cillara uM £ ataniki padi r¶p¡yalu ivvu;
l£kapªt£ n£n£ vaMda r¶p¡yala nª u m¡rci ist¡nu.
‘Give him ten rupees if you have change;
otherwise, I change hundred rupees note and give him.’

± §æþVæüYÆæÿ MæüË… E…§é?  ÌôýMæü´ù™óþ ¯é MæüË… ¡çÜ$Mø.
n• daggara kalaM uMd¡?  l£kapªt£ n¡ kalaM t•sukª.
'Do you have pen?  If you don't have take my pen.'

37.9. Notice the use of the reflexive pronoun ™èþ è̄þ$ tanu (oblique base ™èþ è̄þ
tana) in this lesson as used in sentences like

ÆæÿÑ ™èþ¯èþ$ Ðèþ$…_Ðé×ìý~ A¯èþ$Mæü$…sêyæþ$. ‘Ravi thinks that he (Ravi) is a
ravi tanu maMciv¡∆∆i anukuM ¡∂u. nice person.'
ÆæÿÑ ™èþ¯èþ$ ´ëçÜÐèþ#™é¯èþ$ A¯èþ$Mæü$…r$¯é²yæþ$. ‘Ravi  is thnking that he (Ravi)
ravi tanu p¡savut¡nu anukuM unn¡∂u. will pass.'

37.10. Notice the use of the conditional and the dubitative marker  &K -ª
(15.1.; 25.6.) in the sentence pattern like the following.

ÐèþõÜ¢ Æðÿ…yæþ$ ºçÜ$ÞÌZ Ðèþ$*yæþ$ ºçÜ$ÞÌZ JMóü ÝëÇ ÐèþÝë¢Æÿ$$; ÌôýMæü´ù™óþ AçÜË$ Æ>Ðèþ#.
vast£ reM∂u bassulª m¶∂u bassulª ok£ s¡ri vast¡yi; l£kapªt£ asalu r¡vu.
'If the busses come, two or three of them come together.  Otherwise no bus at all.'

37.11. Notice the function of the dative case suffix in sentences like the
following.

ºçÜ$ÞMæü$ sñýOÐèþ$$ AÆÿ$$…¨. 'The time is up for the bus.' (c.f. 20.12.)
bassuku  aimu aiMdi.
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37.12. Also notice another use of the dative case suffix in expressing
difference between two objects.

B Væü¨Mîü D Væü¨Mîü ^éÌê ™óþyé E…¨. 'There is a lot of difference between
¡ gadik• • gadik• c¡l¡ t£∂¡ uMdi. that room and this room.'

Notice the use of the inclusive marker (7.9.) in this example sentence
to denote the coordinative conjunction 'and' (5.6.).

37.13. Notice the use of the adverbial marker &V> -g¡ (16.6.) 'as' an
adverbializer, with the oblique bases in sentences like:

»êËÄæý$Å ¯é™ø JMæü õÜ²íßý™èþ$yìþV> Ðèþ*sêÏyé¢yæþ$. 'Balayya spkeaks to me as a
b¡layya n¡tª oka sn£hitu∂ig¡ ma l¡∂t¡∂u. friend.'

Recall that there is another adverbializer (adverbializer of manner) &ÌêV>
-l¡g¡ (21.9.) 'like'.  The contrast between these two adverbializers can be seen
in the following sentences.

ÆæÿÑ {í³°Þ´ëÌŒý V> Ðèþ*sêÏyæþ$™èþ$¯é²yæþ$. 'Ravi is talking as the Principal.'
ravi prinsip¡l g¡ m¡ l¡∂utunn¡∂u.
ÆæÿÑ {í³°Þ´ëÌŒý ÌêV> Ðèþ*sêÏyæþ$™èþ$¯é²yæþ$. 'Ravi is talking like the Principal.'
ravi prinsip¡l l¡g¡ m¡ l¡∂utunn¡∂u.

In the first sentence Ravi is the Principal.  As such, he is talking assert-
ing the position of the Principal.  In the second sentence Ravi is not the
Principal.  He is just imitating the Principal (another person) in talking.

&ÌêV> -l¡g¡ stands for a comparison between the subject noun and the
noun to which it (&ÌêV> -l¡g¡) is added; whereas,  &V> -g¡ stands for a
situation where the subject noun assumes the status or the position of the other
noun to which it (&V> -g¡) is added.


